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FFUUNNDDAAMMEENNTTAACCIIÓÓNN  

Concebida como una introducción a la Sociolingüística, la asignatura intenta 
acercar al alumno al objeto de estudio, los métodos y los problemas teóricos y 
prácticos relacionados con la dimensión social del lenguaje en sus múltiples 
aspectos. Se presentarán las principales líneas teóricas y metodológicas de la 
investigación sociolingüística en la actualidad. 
 
OOBBJJEETTIIVVOOSS  

Lograr que  los estudiantes adquieran un conocimiento cabal de las  variedades 
del español  y establecer el grado de adecuación sociocultural a la variedad en 
cuestión. 
    
Caracterizar la variedad sociodialectal del español del Uruguay comparándola 
con las de otras zonas del mundo hispanohablante.  
 
CCOONNTTEENNIIDDOOSS  

La sociolingüística 
Caracterización y antecedentes. Campo de estudio. Metodología de 
investigación. Otras corrientes actuales sobre el estudio del lenguaje en su 
contexto social. Conceptos básicos: lengua, dialecto, variedad lingüística. 
 
Variedades lingüísticas 
Lengua estándar. Norma culta. Variaciones  diatópicas, diastráticas y diafásicas 
en el español general y en el español del Uruguay.  
 
El español de América. Plurilingüismo y contactos 
Dialectología. Variedades dialectales en el español de América. Diglosia. 
Bilingüismo.Variedades fronterizas en el Uruguay: D.P.U.  La realidad 
lingüística en el litoral oeste del Uruguay: formas autóctonas e influencia 
bonaerense. Políticas y planificación lingüísticas. 
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EEVVAALLUUAACCIIÓÓNN  

De acuerdo con el reglamento vigente, las pautas de evaluación del curso se 
adecuan al articulado siguiente: 
 
Art. 55.- Todas las asignaturas, excepto la Unidad Didáctica - Práctica Docente 
de 2do. y 3ero. podrán ser exoneradas de examen, mediante la obtención de 
un promedio conceptual anual o semestral, según corresponda, de 9 o 
superior. A estos efectos, la nota de cada una de las pruebas parciales no 
podrá ser inferior a 6. 
 
Art. 57.- Si la calificación final de una asignatura es entre 5 y 8, el estudiante 
ganará el curso y quedará habilitado para rendir el examen final en carácter de 
reglamentado. 
 
Art. 58.- Si la calificación final de una asignatura es entre 1 y 4, el estudiante 
podrá optar entre rendir examen en carácter libre a partir del período 
Noviembre- Diciembre del año en curso o recursar. 
 
Art. 63.- Los exámenes, tanto libres como reglamentados, constarán de una 
instancia escrita, y una oral y/o práctica. La instancia escrita será eliminatoria, 
pudiendo acceder a la siguiente quien obtenga una calificación mínima de 5. 


